
BLACK IRON WIRE - BROWNELLS BLACK IRON WIRE, 3 COILS

Much Needed Goodies Make Your Bluing Life Easier

Dead-soft annealed so bends easily, holds firmly. Not plated - just a light oil
coat so it cannot contaminate/ruin your bluing or plating.

Attributes

Name: BROWNELLS BLACK IRON WIRE, 3 COILS
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 038018003
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 050806003125

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR BLACK IRON
WIRE
Einführung
Danke, dass du dich für den BLACK IRON WIRE von BROWNELLS entschieden hast. Dieses Produkt ist für
verschiedene Anwendungen konzipiert, bei denen ein zuverlässiger und langlebiger Draht benötigt wird. Um
deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in
diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Draht immer mit Vorsicht, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Draht außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe den Draht vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Handschuhe und Schutzbrille, beim Umgang
mit dem Draht.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von Drahtprodukten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Draht nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder in explosiven Umgebungen.
Vermeide es, den Draht über seine Kapazität hinaus zu biegen, um Brüche zu verhindern.
Verwende den Draht nicht für unvorhergesehene Zwecke, da dies Sicherheitsrisiken mit sich bringen
kann.
Wenn der Draht mit Öl oder anderen Substanzen kontaminiert wird, verwende ihn nicht für Aufgaben, die
Sauberkeit erfordern, wie z. B. Lebensmittelvorbereitung oder medizinische Anwendungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist.

Draht schneiden:2.

Verwende Drahtschneider, um den Draht auf die gewünschte Länge zu schneiden.
Stelle sicher, dass die Schnittenden glatt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Draht biegen:3.

Der Deadsoft annealed Draht lässt sich leicht biegen. Verwende bei Bedarf Zangen für enge
Biegungen.
Trage immer Handschuhe beim Biegen, um deine Hände zu schützen.

Draht sichern:4.

Verwende geeignete Befestigungen oder Knoten, um den Draht an Ort und Stelle zu sichern.
Stelle sicher, dass der Draht fest gesichert ist, um zu verhindern, dass er sich während der
Verwendung löst.

Lagerung:5.



Bewahre den Draht an einem trockenen, kühlen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Halte die Drahtrollen ordentlich gewickelt, um ein Verheddern zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzten oder beschädigten Draht gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge den Draht nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er mit gefährlichen Materialien kontaminiert
ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts konsultiere bitte deinen örtlichen Händler
oder besuche die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft dir, eine sichere und effektive Erfahrung mit dem BLACK IRON
WIRE zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die bereitgestellten Richtlinien, um
Risiken im Zusammenhang mit der Verwendung dieses Produkts zu minimieren. Danke für deine
Aufmerksamkeit und sichere Handhabung!



BLACK IRON WIRE SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the BLACK IRON WIRE by BROWNELLS. This product is designed for various applications
where a reliable and durable wire is needed. To ensure your safety and the proper use of this product, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the wire with care to avoid injury.
Keep the wire out of reach of children and pets.
Inspect the wire before use for any signs of damage or defects.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when handling
the wire.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of wire products.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the wire near flammable materials or in explosive environments.
Avoid bending the wire beyond its capacity to prevent breakage.
Do not use the wire for unintended purposes, as it may pose safety risks.
If the wire becomes contaminated with oil or other substances, do not use it for tasks that require
cleanliness, such as food preparation or medical applications.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that your workspace is clean and free from hazards.

Cutting the Wire:2.

Use wire cutters to cut the wire to the desired length.
Ensure the cut ends are smooth to avoid injury.

Bending the Wire:3.

Deadsoft annealed wire bends easily. Use pliers if necessary for tight bends.
Always wear gloves when bending to protect your hands.

Securing the Wire:4.

Use appropriate fasteners or knots to secure the wire in place.
Ensure that the wire is firmly secured to prevent it from coming loose during use.

Storage:5.

Store the wire in a dry, cool place away from direct sunlight.
Keep the wire coils neatly wound to prevent tangling.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged wire in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the wire in regular household waste if it is contaminated with hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please consult your local distributor or visit the
manufacturer's website for more information.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with the BLACK IRON WIRE.
Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to mitigate any risks associated with the use of
this product. Thank you for your attention and safe handling!



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL ALAMBRE DE
HIERRO NEGRO
Introducción
Gracias por elegir el ALAMBRE DE HIERRO NEGRO de BROWNELLS. Este producto está diseñado para diversas
aplicaciones donde se necesita un alambre confiable y duradero. Para asegurar tu seguridad y el uso adecuado
de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el alambre con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el alambre fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona el alambre antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o defectos.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manejar el
alambre.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de productos de alambre.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el alambre cerca de materiales inflamables o en entornos explosivos.
Evita doblar el alambre más allá de su capacidad para prevenir roturas.
No uses el alambre para fines no previstos, ya que puede representar riesgos de seguridad.
Si el alambre se contamina con aceite u otras sustancias, no lo uses para tareas que requieran limpieza,
como la preparación de alimentos o aplicaciones médicas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de peligros.

Corte del Alambre:2.

Usa cortadores de alambre para cortar el alambre a la longitud deseada.
Asegúrate de que los extremos cortados estén lisos para evitar lesiones.

Doblado del Alambre:3.

El alambre recocido se dobla fácilmente. Usa pinzas si es necesario para doblados ajustados.
Siempre usa guantes al doblar para proteger tus manos.

Asegurar el Alambre:4.

Usa sujetadores o nudos apropiados para asegurar el alambre en su lugar.
Asegúrate de que el alambre esté firmemente asegurado para evitar que se suelte durante el uso.

Almacenamiento:5.

Guarda el alambre en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
Mantén las bobinas de alambre bien enrolladas para prevenir enredos.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier alambre no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de residuos.
No deseches el alambre en la basura doméstica regular si está contaminado con materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta con tu distribuidor local o
visita el sitio web del fabricante para más información.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a asegurar una experiencia segura y efectiva con el ALAMBRE
DE HIERRO NEGRO. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las directrices proporcionadas para mitigar
cualquier riesgo asociado con el uso de este producto. ¡Gracias por tu atención y manejo seguro!



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR FIL EN FER
NOIR
Introduction
Merci d'avoir choisi le FIL EN FER NOIR de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour diverses applications où un fil
fiable et durable est nécessaire. Pour assurer ta sécurité et une utilisation appropriée de ce produit, merci de
lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours le fil avec soin pour éviter les blessures.
Garde le fil hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte le fil avant utilisation pour tout signe de dommage ou de défaut.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des gants et des lunettes de
sécurité lors de la manipulation du fil.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des produits en fil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le fil près de matériaux inflammables ou dans des environnements explosifs.
Évite de plier le fil audelà de sa capacité pour prévenir la rupture.
Ne pas utiliser le fil à des fins non prévues, car cela peut poser des risques de sécurité.
Si le fil devient contaminé par de l'huile ou d'autres substances, ne l'utilise pas pour des tâches
nécessitant propreté, comme la préparation des aliments ou des applications médicales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de dangers.

Couper le Fil :2.

Utilise des coupefils pour couper le fil à la longueur désirée.
Assuretoi que les extrémités coupées sont lisses pour éviter les blessures.

Plier le Fil :3.

Le fil doux et recuit se plie facilement. Utilise des pinces si nécessaire pour des plis serrés.
Porte toujours des gants lorsque tu plies pour protéger tes mains.

Sécuriser le Fil :4.

Utilise des fixations ou des nœuds appropriés pour sécuriser le fil en place.
Assuretoi que le fil est fermement fixé pour éviter qu'il ne se desserre pendant l'utilisation.

Stockage :5.

Range le fil dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les bobines de fil bien enroulées pour éviter qu'elles ne s'emmêlent.



Instructions d'Élimination
Élimine tout fil inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Ne pas jeter le fil dans les déchets ménagers réguliers s'il est contaminé par des matériaux dangereux.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité aidera à garantir une expérience sûre et efficace avec le FIL EN FER NOIR.
Priorise toujours la sécurité et respecte les directives fournies pour atténuer tout risque associé à l'utilisation de
ce produit. Merci de ton attention et de ta manipulation sécuritaire !



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL FILO IN FERRO
NERO
Introduzione
Grazie per aver scelto il FILO IN FERRO NERO di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per varie
applicazioni in cui è necessario un filo affidabile e durevole. Per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il filo con cura per evitare infortuni.
Tieni il filo fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona il filo prima dell'uso per eventuali segni di danni o difetti.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come guanti e occhiali di sicurezza, quando
maneggi il filo.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dei prodotti in filo.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il filo vicino a materiali infiammabili o in ambienti esplosivi.
Evita di piegare il filo oltre la sua capacità per prevenire rotture.
Non utilizzare il filo per scopi non previsti, poiché potrebbe comportare rischi per la sicurezza.
Se il filo si contamina con olio o altre sostanze, non utilizzarlo per attività che richiedono pulizia, come la
preparazione di alimenti o applicazioni mediche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di pericoli.

Taglio del Filo:2.

Utilizza cesoie per filo per tagliare il filo alla lunghezza desiderata.
Assicurati che le estremità tagliate siano lisce per evitare infortuni.

Piegatura del Filo:3.

Il filo deadsoft annealed si piega facilmente. Usa le pinze se necessario per pieghe strette.
Indossa sempre guanti quando pieghi per proteggere le mani.

Fissaggio del Filo:4.

Utilizza fissaggi o nodi appropriati per fissare il filo in posizione.
Assicurati che il filo sia saldamente fissato per evitare che si allenti durante l'uso.

Conservazione:5.

Conserva il filo in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni le bobine di filo ordinate per prevenire l'intreccio.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi filo inutilizzato o danneggiato in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire il filo nei rifiuti domestici se è contaminato da materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante questo prodotto, ti preghiamo di consultare
il tuo distributore locale o visitare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficace con il FILO IN
FERRO NERO. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci alle linee guida fornite per mitigare eventuali rischi
associati all'uso di questo prodotto. Grazie per la tua attenzione e per un maneggiamento sicuro!



SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR SVART
JERNTRÅD
Introduksjon
Takk for at du valgte SVART JERNTRÅD fra BROWNELLS. Dette produktet er designet for ulike bruksområder der
en pålitelig og holdbar tråd er nødvendig. For å sikre din sikkerhet og riktig bruk av dette produktet, vennligst
les og følg sikkerhetsinstruksjonene beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid tråden med forsiktighet for å unngå skader.
Hold tråden utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser tråden før bruk for tegn på skader eller defekter.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som hansker og vernebriller når du håndterer tråden.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av trådprodukter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke bruk tråden nær brennbare materialer eller i eksplosive miljøer.
Unngå å bøye tråden utover dens kapasitet for å forhindre brudd.
Ikke bruk tråden til utilsiktede formål, da dette kan medføre sikkerhetsrisikoer.
Hvis tråden blir forurenset med olje eller andre stoffer, ikke bruk den til oppgaver som krever renhet, som
matlaging eller medisinske anvendelser.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for farer.

Kutting av tråden:2.

Bruk trådkuttere for å kutte tråden til ønsket lengde.
Sørg for at de kuttede endene er glatte for å unngå skader.

Bøying av tråden:3.

Dødmyk glødet tråd bøyer seg lett. Bruk tang hvis nødvendig for stramme bøyninger.
Bruk alltid hansker når du bøyer for å beskytte hendene dine.

Sikring av tråden:4.

Bruk passende festemidler eller knuter for å sikre tråden på plass.
Sørg for at tråden er godt sikret for å forhindre at den løsner under bruk.

Lagring:5.

Oppbevar tråden på et tørt, kjølig sted borte fra direkte sollys.
Hold trådspeilene pent rullet for å forhindre sammenfiltring.



Avfallsinstruksjoner
Kaste ubrukt eller skadet tråd i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast tråden i vanlig husholdningsavfall hvis den er forurenset med farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst kontakt din lokale
distributør eller besøk produsentens nettside for mer informasjon.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med SVART JERNTRÅD.
Prioriter alltid sikkerhet og overhold retningslinjene som er gitt for å redusere eventuelle risikoer knyttet til
bruken av dette produktet. Takk for oppmerksomheten og trygg håndtering!



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DRUTU
ŻELAZNEGO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DRUTU ŻELAZNEGO od BROWNELLS. Produkt ten jest zaprojektowany do różnych
zastosowań, w których potrzebny jest niezawodny i trwały drut. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz
prawidłowe użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa
zawartych w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj drut z ostrożnością, aby uniknąć urazów.
Przechowuj drut z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź drut przed użyciem pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub wad.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak rękawice i okulary ochronne podczas obsługi
drutu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i utylizacji produktów drucianych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj drutu w pobliżu materiałów łatwopalnych lub w środowiskach wybuchowych.
Unikaj wyginania drutu ponad jego możliwości, aby zapobiec złamaniom.
Nie używaj drutu do niezamierzonych celów, ponieważ może to stwarzać zagrożenia dla bezpieczeństwa.
Jeśli drut zostanie zanieczyszczony olejem lub innymi substancjami, nie używaj go do zadań
wymagających czystości, takich jak przygotowanie żywności lub zastosowania medyczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń.

Cięcie drutu:2.

Użyj szczypiec do cięcia, aby przeciąć drut na pożądaną długość.
Upewnij się, że końce cięcia są gładkie, aby uniknąć urazów.

Wyginanie drutu:3.

Drut o miękkiej, odpuszczonej konstrukcji łatwo się wygina. Użyj szczypiec, jeśli to konieczne, do
ciasnych zgięć.
Zawsze noś rękawice podczas wyginania, aby chronić swoje ręce.

Zabezpieczanie drutu:4.

Użyj odpowiednich elementów mocujących lub węzłów, aby zabezpieczyć drut na miejscu.
Upewnij się, że drut jest mocno zabezpieczony, aby zapobiec jego poluzowaniu podczas użycia.

Przechowywanie:5.

Przechowuj drut w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj zwoje drutu starannie zwinięte, aby zapobiec plątaniu się.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone druty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj drutu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest zanieczyszczony materiałami
niebezpiecznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z tym produktem,
skonsultuj się z lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej
informacji.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
DRUTEM ŻELAZNYM. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj podanych wytycznych, aby
zminimalizować wszelkie ryzyka związane z użytkowaniem tego produktu. Dziękujemy za uwagę i bezpieczne
obchodzenie się!



BLACK IRON WIRE TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSIN BLACK IRON WIRE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu erilaisiin sovelluksiin,
joissa tarvitaan luotettavaa ja kestävää rautalankaa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön,
lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele lankaa aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Pidä lanka lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista lanka ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, langan
käsittelyssä.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä langatuotteiden käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä lankaa syttyvien materiaalien lähellä tai räjähdysherkissä ympäristöissä.
Vältä langan taivuttamista sen kapasiteetin yli, jotta vältät katkeamisen.
Älä käytä lankaa tarkoituksiin, joihin se ei ole suunniteltu, sillä se voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Jos lanka saastuu öljyllä tai muilla aineilla, älä käytä sitä tehtäviin, jotka vaativat puhtautta, kuten
ruoanvalmistukseen tai lääketieteellisiin sovelluksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja vapaa vaaratekijöistä.

Langatuksen leikkaaminen:2.

Käytä langanleikkureita leikataaksesi lanka haluttuun pituuteen.
Varmista, että leikattujen päät ovat tasaisia loukkaantumisen välttämiseksi.

Langatuksen taivuttaminen:3.

Deadsoft annealed lanka taipuu helposti. Käytä tarvittaessa pihtejä tiukkoihin taivutuksiin.
Käytä aina käsineitä taivuttamisen aikana suojataksesi käsiäsi.

Langatuksen kiinnittäminen:4.

Käytä asianmukaisia kiinnittimiä tai solmuja langan kiinnittämiseksi paikoilleen.
Varmista, että lanka on tukevasti kiinnitetty, jotta se ei pääse irtoamaan käytön aikana.

Varastointi:5.

Säilytä lanka kuivassa, viileässä paikassa poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä lankakeloja siististi käärittyinä estääksesi takkuuntumisen.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet langat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien
määräysten mukaisesti.
Älä hävitä lankaa tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se on saastunut vaarallisilla materiaaleilla.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen suhteen, ota yhteys
paikalliseen jakelijaan tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Johtopäätös
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen BLACK
IRON WIRE tuotteen käytössä. Aina tulee priorisoida turvallisuus ja noudattaa annettuja ohjeita riskien
vähentämiseksi tämän tuotteen käytössä. Kiitos huomiostasi ja turvallisesta käsittelystä!



SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR BLACK IRON
WIRE
Introduktion
Tack för att du valde BLACK IRON WIRE från BROWNELLS. Denna produkt är designad för olika tillämpningar där
en pålitlig och hållbar tråd behövs. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna produkt,
vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid tråden med omsorg för att undvika skador.
Håll tråden utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera tråden före användning för eventuella tecken på skador eller defekter.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon när du hanterar
tråden.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av trådprodukter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte tråden nära brännbara material eller i explosiva miljöer.
Undvik att böja tråden bortom dess kapacitet för att förhindra brott.
Använd inte tråden för oavsiktliga ändamål, då det kan medföra säkerhetsrisker.
Om tråden blir kontaminerad med olja eller andra ämnen, använd den inte för uppgifter som kräver
renlighet, såsom matlagning eller medicinska tillämpningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från faror.

Klippning av tråden:2.

Använd trådkapare för att klippa tråden till önskad längd.
Se till att de klippta ändarna är släta för att undvika skador.

Böjning av tråden:3.

Deadsoft avglödd tråd böjer sig lätt. Använd tänger om det behövs för tighta böjar.
Bär alltid handskar när du böjer för att skydda dina händer.

Säkring av tråden:4.

Använd lämpliga fästelement eller knutar för att säkra tråden på plats.
Se till att tråden är ordentligt säkrad för att förhindra att den lossnar under användning.

Lagring:5.

Förvara tråden på en torr, sval plats borta från direkt solljus.
Håll trådspolarna prydligt vindade för att förhindra trassel.



Avfallsanvisningar
Kassera eventuella oanvända eller skadade trådar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte tråden i vanligt hushållsavfall om den är kontaminerad med farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen konsultera din lokala
distributör eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
BLACK IRON WIRE. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som anges för att minska eventuella risker som
är förknippade med användningen av denna produkt. Tack för din uppmärksamhet och säker hantering!



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO ČERNÝ DRÁT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ČERNÝ DRÁT od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je navržen pro různé
aplikace, kde je potřeba spolehlivý a odolný drát. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správné používání
tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s drátem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte drát mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před použitím drátu zkontrolujte, zda neobsahuje známky poškození nebo vad.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při manipulaci
s drátem.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se použití a likvidace drátových produktů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte drát v blízkosti hořlavých materiálů nebo v prostředích s výbušným nebezpečím.
Vyhněte se ohýbání drátu nad jeho kapacitu, abyste předešli zlomení.
Nepoužívejte drát pro neúmyslné účely, protože to může představovat bezpečnostní rizika.
Pokud se drát znečistí olejem nebo jinými látkami, nepoužívejte ho pro úkoly, které vyžadují čistotu, jako
je příprava potravin nebo lékařské aplikace.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez nebezpečí.

Řezání drátu:2.

Použijte štípací kleště k odříznutí drátu na požadovanou délku.
Ujistěte se, že konce jsou hladké, abyste se vyhnuli zranění.

Ohýbání drátu:3.

Měkký žíhaný drát se snadno ohýbá. Použijte kleště, pokud je to nutné pro těsné ohyby.
Vždy noste rukavice při ohýbání, abyste chránili své ruce.

Zajištění drátu:4.

Použijte vhodné upevňovací prvky nebo uzly k zajištění drátu na místě.
Ujistěte se, že je drát pevně zajištěn, aby se během používání neuvolnil.

Skladování:5.

Skladujte drát na suchém, chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.
Udržujte cívky drátu úhledně navinuté, abyste předešli zamotání.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakýkoli nepoužitý nebo poškozený drát v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte drát do běžného domácího odpadu, pokud je kontaminován nebezpečnými materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na svého místního
distributora nebo navštivte webové stránky výrobce pro další informace.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání ČERNÉHO DRÁTU. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a dodržujte uvedené pokyny, abyste zmírnili jakákoli rizika spojená s používáním
tohoto produktu. Děkujeme za vaši pozornost a bezpečné zacházení!
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